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See the notice on TED website

305948-2026 - Competition
Bulgaria – Services related to printing – "Изработване и периодична доставка на 
здравноосигурителни книжки за НЗОК“
OJ S 86/2026 05/05/2026
Contract or concession notice – standard regime
Services - Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: НАЦИОНАЛНА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА
Email: KSVelinov@nhif.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Health

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: "Изработване и периодична доставка на здравноосигурителни книжки за НЗОК“
Description: Предметът на настоящата обществена поръчка е „Изработване и 
периодична доставка на здравноосигурителни книжки за НЗОК“. В предмета на 
поръчката се включва изработване на здравноосигурителни книжки, съобразно 
техническите параметри и изискванията на възложителя и доставката им до 28 Районни 
здравноосигурителни каси (РЗОК) в областните градове в страната. Изработването на 
здравноосигурителни книжки следва да се извършва в производствена база, осигурена 
от изпълнителя, а доставката до адресите на 28-те РЗОК следва да се извършва с 
осигурен от изпълнителя транспорт за негова сметка, след направени предварителни 
писмени заявки от възложителя. Изработването и доставката на здравноосигурителни 
книжки се извършва във връзка с разпоредбата на чл. 5, ал. 4 от Наредбата за 
осъществяване правото на достъп до медицинска помощ, съгласно която НЗОК издава 
на всяко здравноосигурено лице здравноосигурителна книжка и отделни регистрационни 
форми за осъществяване на правото му на избор. Прогнозното количество 
здравноосигурителни книжки, които ще са необходими за срока на договора е 232 000 
бр. (двеста тридесет и две хиляди броя). * Посоченото количество здравноосигурителни 
книжки е прогнозно. Възложителят има правото да заявява съответните количествата 
съобразно нуждите си, в рамките на максимално допустима стойност по договора, без 
да е длъжен да заяви цялото посочено прогнозно количество.
Procedure identifier: b6c59d6f-a6b0-40f4-9cbc-6d7d3d8e6bf3
Internal identifier: 566598
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Additional nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 79820000 Services related to printing
Additional classification (cpv): 22450000 Security-type printed matter

2.1.2.  Place of performance
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2.1.2.  Place of performance
Country: Bulgaria
Anywhere in the given country
Additional information: Доставките ще се извършват на адресите на обектите на НЗОК, 
посочени в Списък с адреси - Приложение № 3 към документацията на обществената 
поръчка. NUTS: BG България BG311 Видин BG312 Монтана BG313 Враца BG 314 
Плевен BG 315 Ловеч BG 321 Велико Търново BG 322 Габрово BG 323 Русе BG 324 
Разград BG 325 Силистра BG 331 Варна BG 332 Добрич BG 333 Шумен BG 334 
Търговище BG 341 Бургас BG 342 Сливен BG 343 Ямбол BG 344 Стара Загора BG 411 
София (столица) BG 413 Благоевград BG 414 Перник BG 415 Кюстендил BG 421 
Пловдив BG 422 Хасково BG 423 Пазарджик BG 424 Смолян BG 425 Кърджали

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 968 100,00 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: 1. В процедурата може да участва участник, който отговаря на 
условията на чл. 10, ал. 1 от ЗОП. Възложителят няма условие за създаване на 
юридическо лице по чл. 10, ал. 2 от ЗОП. 2. Възложителят отстранява от процедурата 
участник, за когото са налице основанията по чл. 107 от ЗОП. Възложителят отстранява 
от участие участник, който е с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки. 
Възложителят отстранява от участие в процедурата участник за когото са налице 
забраните и ограниченията, поставени в чл.5к, параграф 1 от Регламент на Съвета (ЕС) 
№ 833/2014 от 31 юли 2014 г. Относно ограничителните мерки с оглед на действията на 
Русия дестабилизиращи положението в Украйна. Не могат да се ползват 
подизпълнители, които попадат в обхвата на забраните и ограниченията, от 
предходното изречение. Изискването се доказва с представяне на Декларация по 
образец на Възложителя. 3. Когато участникът е обединение, което не е ЮЛ, 
задължително се представя копие от документ за създаване на обединението, със срок 
не по-кратък от срока за изпълнение на настоящата обществена поръчка. Документът 
трябва да съдържа и следната информация във връзка с обществената поръчка: 1. 
правата и задълженията на участниците в обединението; 2. разпределението на 
отговорността между членовете на обединението; 3. дейностите, които ще изпълнява 
всеки член на обединението; 4. определяне на партньор, който да представлява 
обединението за целите на обществената поръчка. С този документ следва по 
безусловен начин да се удостовери определянето на партньора, който представлява 
обединението за целите на обществената поръчка, както и обстоятелството, че лицата в 
обединението поемат солидарна отговорност, заедно и поотделно, за участието си и 
изпълнението на поръчката. 4. Участник, за когото са налице основанията по чл. 54, ал. 
1, т. 1-7 от ЗОП и чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3, т. 4 и т. 5 от ЗОП има право да представи 
доказателства по чл. 56 от ЗОП. Съгласно чл. 67, ал. 1 от ЗОП при подаване на 
офертата участникът декларира липса на основания за отстраняване от процедурата и 
съответствието с критериите за подбор чрез представяне на еЕЕДОП. Ако участникът е 
обединение, което не е ЮЛ, еЕЕДОП се подава от всеки от участниците в 
обединението. При необходимост от деклариране на обстоятелства, относими към 
обединението, еЕЕДОП се подава и за обединението. Отделен еЕЕДОП се представя 
за подизпълнителите и за третите лица, когато е приложимо. Документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в еЕЕДОП, могат да бъдат изисквани допълнително 
при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и се представят, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП от участника, избран за изпълнител. Документите се представят от обединението 
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участник и/или всеки член на обединението, което не е ЮЛ, от подизпълнителите и 
третите лица, ако има такива, когато е приложимо. 5. Общата прогнозна стойност на 
обществената поръчка е в размер на 968 100,00 евро (деветстотин шестдесет и осем 
хиляди и сто евро) без ДДС. Прогнозната стойност се явява максимално допустимата 
стойност по договора за целия срок на изпълнение. 6. Прогнозното количество 
здравноосигурителни книжки, които ще са необходими за срока на изпълнение на 
договора е 232 000 бр. (двеста тридесет и две хиляди броя). * Посоченото количество 
здравноосигурителни книжки е прогнозно. Възложителят има правото да заявява 
съответните количествата съобразно нуждите си, в рамките на максимално допустимата 
стойност по т. 5, без да е длъжен да заяви цялото посочено прогнозно количество. 7. В 
случай на промени в нормативната уредба, отнасящи се до отпадане използването на 
здравноосигурителни книжки, то договорът се прекратява едностранно от Възложителя, 
със седем – дневно писмено предизвестие, без налагане на санкции и неустойки, 
считано от датата на отпадане използването на здравноосигурителни книжки, съобразно 
съответния нормативен акт, с който е въведена промяната. 8. При подписване на 
договора участникът, определен за изпълнител представя гаранция за изпълнение на 
договора за обществена поръчка в размер на 5 % (пет на сто) от максимално 
допустимата стойност на договора без включен ДДС. Гаранцията се представя в една от 
формите съгласно чл. 111, ал. 5 от ЗОП, при условията на ал. 6 - 9 от ЗОП. Условията, 
валидността и сроковете за задържане и освобождаване на гаранцията се уреждат в 
Раздел „Гаранция за изпълнение“ от Проекта на договора, Приложение № 2 към 
документацията на обществената поръчка. Разходите по откриването и поддържането 
на гаранцията са за сметка на Изпълнителя. 9. Начин на плащане Възложителят 
заплаща на изпълнителя възнаграждение, съответстващо на доставените 
здравноосигурителни книжки в срок до 20 /двадесет/ дни след представяне на 
подписани приемо - предавателени протоколи от РЗОК и обобщен приемо-
предавателен протокол, подписани от представители на Възложителя и Изпълнителя, и 
представяне на оригинална фактура за заявените и доставени здравноосигурителни 
книжки, издадена от Изпълнителя.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Corruption: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-
307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Fraud: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 
84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в 
обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
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Money laundering or terrorist financing: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Участникът има задължения за данъци 
по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и 
лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 
54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с 
влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Участникът е извършил нарушение по 
чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За участника е установено, че: - е представил 
документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания 
за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, 
т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 
54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - е опитал да повлияе на вземането на решение от страна на 
възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането включително чрез 
предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или да получи информация, 
която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка (чл. 55,ал. 1, т. 5 от ЗОП).
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Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За участника е налице 
някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по 
чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 
или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция 
и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно постановление или 
съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с наложена 
санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за 
възлагане на обществени поръчки
Bankruptcy: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Участникът е 
сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато 
нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За участника е доказано, че е 
виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на договор за 
концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или предсрочното му 
прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, с изключение на 
случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от стойността или обема 
на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: "Изработване и периодична доставка на здравноосигурителни книжки за НЗОК“
Description: 1. Предметът на настоящата обществена поръчка е „Изработване и 
периодична доставка на здравноосигурителни книжки за НЗОК“. В предмета на 
поръчката се включва изработване на здравноосигурителни книжки, съобразно 
техническите параметри и изискванията на възложителя и доставката им до 28 Районни 
здравноосигурителни каси (РЗОК) в областните градове в страната. Изработването на 
здравноосигурителни книжки следва да се извършва в производствена база, осигурена 
от изпълнителя, а доставката до адресите на 28-те РЗОК следва да се извършва с 
осигурен от изпълнителя транспорт за негова сметка, след направени предварителни 
писмени заявки от възложителя. 2. Изработването и доставката на здравноосигурителни 
книжки се извършва във връзка с разпоредбата на чл. 5, ал. 4 от Наредбата за 
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осъществяване правото на достъп до медицинска помощ, съгласно която НЗОК издава 
на всяко здравноосигурено лице здравноосигурителна книжка и отделни регистрационни 
форми за осъществяване на правото му на избор. 3. Прогнозното количество 
здравноосигурителни книжки, които ще са необходими за срока на договора е 232 000 
бр. (двеста тридесет и две хиляди броя). * Посоченото количество здравноосигурителни 
книжки е прогнозно. Възложителят има правото да заявява съответните количествата 
съобразно нуждите си, в рамките на максимално допустима стойност по договора, без 
да е длъжен да заяви цялото посочено прогнозно количество. 4. Здравноосигурителните 
книжки следва да бъдат изработвани в съответствие с параметрите посочени в 
Техническата спецификация и приложения макет на здравноосигурителна книжка. 5. 
Техническите параметри и макета не могат да бъдат променяни от Изпълнителя, освен 
в случаите при промяна на нормативната уредба по изрично писмено указание на 
Възложителя. 6. Изработването на здравноосигурителни книжки следва да се извършва 
в производствена база, осигурена от изпълнителя, а периодичните доставки се 
извършват на адресите на 28-те РЗОК след направени предварителни писмени заявки 
от страна на Възложителя. 7. След получаване на писмена заявка от Възложителя, 
Изпълнителят с осигурен транспорт за негова сметка следва да достави 
здравноосигурителни книжки в подходяща за съхранение и транспорт опаковка до 
съответната РЗОК. 8. Доставените здравноосигурителни книжни следва напълно да 
съответстват на техническата спецификация и макета на възложителя. 9. Изпълнителят 
следва да достави заявените количества здравноосигурителни книжки в обектите на 
Възложителя в рамките на 30 /тридесет/ дни, считано от датата на подаване на заявката 
от Възложителя. 10. В случай на рекламация за количествени несъответствия и видими 
дефекти, констатирани с двустранно подписан протокол, Изпълнителят извършва 
замяна в рамките на 30 (тридесет) дни. 11. Изпълнителят следва да уведомява 
Възложителя за предстоящото доставяне не по-късно от 24 часа преди доставката. 12. 
Към техническото си предложение участниците следва да представят мостра на 
здравноосигурителна книжка, изготвена от съответния участник, в съответствие с 
техническата спецификация на възложителя и приложеният макет на съдържанието на 
здравноосигурителна книжка. Мострите ще се използват за установяване 
съответствието им с изискванията на Възложителя. В случай на необходимост целостта 
на мострите може да бъде нарушена, в резултат на изследването им. Мострата следва 
да се представи в запечатана опаковка, с обозначение „МОСТРА“, като на опаковката се 
посочва наименованието на участника, включително участниците в обединението, 
когато е приложимо, пълен и точен адрес за кореспонденция, телефон, факс и 
електронен адрес и предмета на обществената поръчка. Подробни указания относно 
представяне на мострите са посочени в т. 5 на раздел III на документацията на 
поръчката. Важно: Участник, който не представи мостра на здравноосигурителна книжка 
ще бъде отстранен от участие в процедурата. При установяване на несъответствие на 
дадена мостра с техническата спецификация и приложения макет на съдържанието на 
здравноосигурителна книжка, участникът представил несъответстващата мостра се 
отстранява от участие в процедурата. Възложителят връща всички мостри, чиято цялост 
и търговски вид не са нарушени, в срок до 10 дни от сключването на договора или от 
прекратяването на процедурата. Възложителят може ще задържи мострата на 
участника, с който е сключен договорът за обществена поръчка, до приключване на 
договора. 13. Опаковките с мострите се отварят на публично заседание, на определени 
от комисията място, дата и час, за което участниците се уведомяват, чрез съобщение в 
потребителските профили в ЦАИС ЕОП. На заседанието могат да присъстват 
участниците в обществената поръчка или техни упълномощени представители, както и 
представители на средствата за масово осведомяване. Председателят на комисията 
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отваря по реда на тяхното постъпване опаковките с мострите и оповестява 
наименованията на участниците, включително участниците в обединенията (когато е 
приложимо), както и съдържанието на опаковките.
Internal identifier: 566598

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Additional nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 79820000 Services related to printing
Additional classification (cpv): 22450000 Security-type printed matter

5.1.2.  Place of performance
Country: Bulgaria
Anywhere in the given country
Additional information: Доставките ще се извършват на адресите на обектите на НЗОК, 
посочени в Списък с адреси - Приложение № 3 към документацията на обществената 
поръчка. NUTS: BG България BG311 Видин BG312 Монтана BG313 Враца BG 314 
Плевен BG 315 Ловеч BG 321 Велико Търново BG 322 Габрово BG 323 Русе BG 324 
Разград BG 325 Силистра BG 331 Варна BG 332 Добрич BG 333 Шумен BG 334 
Търговище BG 341 Бургас BG 342 Сливен BG 343 Ямбол BG 344 Стара Загора BG 411 
София (столица) BG 413 Благоевград BG 414 Перник BG 415 Кюстендил BG 421 
Пловдив BG 422 Хасково BG 423 Пазарджик BG 424 Смолян BG 425 Кърджали

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 2 Years

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 968 100,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
Additional information: 1. Прогнозната стойност от 968 100,00 евро (деветстотин 
шестдесет и осем хиляди и сто евро) без ДДС се явява максимално допустимата 
стойност по договора за целия срок на изпълнение. 2. Договорът влиза в сила от датата 
на сключването му. Срокът за изпълнение на поръчката е 2 /две/ години считано от 
датата на влизане в сила на договора или до достигане на максималната допустима 
стойност на договора по т. 1, в зависимост от това, кое от двете събития настъпи по-рано

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
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Sources of selection criteria: Notice
Criterion: General yearly turnover
Description of selection criterion: 1. За последните три приключили финансови години 
участниците следва да са реализирали минимален общ оборот, изчислен на база 
годишните обороти*, в размер на не по-малко от 900 000,00 евро (деветстотин хиляди 
евро) без ДДС, в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал 
дейността си. За участник – чуждестранно лице оборотът се изчислява по официалния 
курс на БНБ за съответната валута към датата на подаване на офертата. * „Годишен 
общ оборот“ по смисъла на §2, т. 66 от Допълнителните разпоредби на Закона за 
обществените поръчки е: сумата от нетните приходи от продажби по смисъла на Закона 
за счетоводството. 2. За удостоверяване съответствието си с горното изискване 
участниците попълват Част IV, Раздел Б на ЕЕДОП, където представят информация за 
размера на общия оборот, реализиран за последните три приключили финансови 
години, в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал 
дейността си. 3. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по 
всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката 4. Участникът, определен за 
изпълнител, представя преди сключване на договора документите, чрез които се 
доказва съответствието му с поставените от възложителя изисквания към 
икономическото и финансово състояние, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2, във връзка с чл. 62 
от ЗОП, като представя годишните финансови отчети или техни съставни части, когато 
публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен и справка за общия оборот за последните три приключили 
финансови години. Документите по т. 4 се представят и за подизпълнителите и третите 
лица, ако има такива и е приложимо, с оглед на дела и вида дейности, които ще 
изпълняват.

Criterion: References on specified services
Description of selection criterion: 1. През последните три години, считано от датата на 
подаване на офертата, участниците следва да са изпълнили минимум една дейност с 
предмет и обем, идентични или сходни с предмета и обема на настоящата поръчка. * 
Под дейност „сходна“ с предмета и обема на обществената поръчка, следва да се 
разбира изпълнени дейности по изработване и доставка на не по-малко от 200 000 
(двеста хиляди) броя идентификационни документи със защита, включително 
холограмни знаци, срещу подправяне. 2. За удостоверяване съответствието си горното 
изискване участниците попълват част IV, Раздел В в ЕЕДОП, където представят 
информация за изпълнена дейност, която е идентична или сходна с предмета и обема 
на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите. 3. На 
основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко време след 
отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. 4. Участникът, определен за изпълнител, 
представя преди сключване на договора документите, чрез които се доказва 
съответствието му с поставените от възложителя критерии за технически и 
професионални способности, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2, във връзка с чл. 64, ал. 1 от 
ЗОП, като представя списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета и 
обема на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, 
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заедно с документи, които доказват извършените услуги (по образец). Документите по т. 
4 се представят и за подизпълнителите и третите лица, ако има такива и е приложимо, с 
оглед на дела и вида дейности, които ще изпълняват.

Criterion: Tools, plant, or technical equipment
Description of selection criterion: 1. Участниците следва да разполагат с инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката, както 
следва: - Производствена база, снабдена със съответните технически средства за 
изработване на идентификационни документи със защита, включително холограмни 
знаци срещу подправяне; - Минимум 5 /пет/ броя транспортни средства, необходими за 
извършване на доставките. 2. За удостоверяване съответствието си с горното изискване 
участниците попълват Част IV, Раздел В в ЕЕДОП, където представят информация за 
инструментите, съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани 
за изпълнението на поръчката, като посочват адреса на производствената база и 
наличните в нея технически средства, както и броя, вида, марката и модела на 
транспортните средства, които участникът ще осигури. 3. На основание чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. 4. Участникът, определен за изпълнител, представя преди сключване на 
договора документите, чрез които се доказва съответствието му с поставените от 
възложителя критерии за технически и професионални способности, съгласно чл. 112, 
ал. 1, т. 2, във връзка с чл. 64, ал. 1 от ЗОП, като представя декларация за 
инструментите, съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани 
за изпълнението на поръчката, в която се посочва адреса на производствената база и 
наличните в нея технически средства, както и броя, вида, марката и модела на 
транспортните средства, които участникът ще осигури (по образец). Документите по т. 4 
се представят и за подизпълнителите и третите лица, ако има такива и е приложимо, с 
оглед на дела и вида дейности, които ще изпълняват.

Criterion: Certificates by independent bodies about quality assurance standards
Description of selection criterion: 1. Участниците следва да прилагат система за 
управление на качеството по стандарт БДС EN ISO 9001 или еквивалентен, с обхват 
изработване на идентификационни документи. 2. За удостоверяване съответствието си 
с горното изискване участниците попълват част IV, буква Г в ЕЕДОП, където представят 
информация относно прилагането на система за управление на качеството по стандарт 
БДС EN ISO 9001 или еквивалентен, с обхват изработване на идентификационни 
документи. 3. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по 
всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. 4. Участникът, определен за 
изпълнител, представя преди сключване на договора документите, чрез които се 
доказва съответствието му с поставените от възложителя критерии за технически и 
професионални способности, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2, във връзка с чл. 64, ал. 1 от 
ЗОП, като представя заверено копие на валиден сертификат за внедрена система за 
управление на качеството по стандарт БДС EN ISO 9001 или еквивалентен, с обхват 
изработване на идентификационни документи. Сертификатът по т. 4 следва да е 
издаден от независими акредитирани лица, съобразно чл. 64, ал. 5 от ЗОП. По т. 4 
Възложителят ще приеме еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в 
други държави членки. Възложителят ще приеме и други доказателства за еквивалентни 
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мерки за осигуряване на качеството, когато участник не е имал достъп до такива 
сертификати или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по 
независещи от него причини, като в тези случаи участникът трябва да е в състояние да 
докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните. Документите по т. 4 се 
представят и за подизпълнителите и третите лица, ако има такива и е приложимо, с 
оглед на дела и вида дейности, които ще изпълняват.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Поръчката ще бъде възложена въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена по критерия „най-ниска цена“
Description: 1. На оценяване и класиране подлежат офертите само на участниците, 
които отговарят на изискванията и условията в настоящата документация и 
приложенията към нея. 2. За всяка оферта, която отговаря на изискванията на 
Възложителя, ЗОП и ППЗОП, назначената комисия извършва оценка и класира 
участниците въз основа на икономически най-изгодна оферта, определена по критерий 
„най-ниска цена”, като се сравняват предложените от участниците цени за изработване 
и доставка на 1 /една/ здравноосигурителна книжка по т. 1 от Образец № 4 – Ценово 
предложение. 3. Необичайно благоприятни оферти 3.1. При допуснати до оценяване три 
или повече оферти, Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за 
начина на образуване на предложената цена за 1 бр. здравноосигурителна книжка в 
офертата на участник, когато тази цена е с повече от 20 на сто по-благоприятна от 
средната стойност на предложените от останалите участници цени за 1 бр. 
здравноосигурителна книжка. 3.2. При допуснати до оценяване една или две оферти, в 
съответствие с чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП, Възложителят определя за база за сравнение 
цената за 1 бр. здравноосигурителна книжка по сключения през 2024 г. договор с 
предмет: „Изработване и периодична доставка на здравноосигурителни книжки за НЗОК
“, актуализирана с процента на инфлация за периода юли 2024 г. – февруари 2026 г., 
съобразно информацията публикувана на официалната интернет страница на 
Националния статистически институт, а именно 3,76 евро без ДДС. При хипотезата на 
горното изречение, Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за 
начина на образуване на предложена в офертата на участник цена за 1 бр. 
здравноосигурителна книжка, когато тя е с повече от 20 на сто по-благоприятна от 
определената база за сравнение от 3,76 евро без ДДС. 4. Класиране на участниците. 
Определяне на изпълнител. 4.1. Класирането на участниците се извършва във 
възходящ ред, като на първо място се класира участникът с най-ниска предложена цена 
за изработване и доставка на 1 /една/ здравноосигурителна книжка, а на последно 
участникът, предложил най-висока цена за изработване и доставка на 1 /една/ 
здравноосигурителна книжка. 4.2. В случай, че най-ниската цена е еднаква за двама или 
повече участници, комисията процедира съгласно разпоредбата на чл. 58 от ППЗОП. 
4.3. За изпълнител на обществената поръчка се определя участникът класиран на първо 
място.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/566598
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement

https://app.eop.bg/today/566598
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Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/566598
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 04/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 05/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: 1. Електронните оферти се отварят в системата. 2. Опаковките с мострите се 
отварят на публично заседание, на определени от комисията място, дата и час, за което 
участниците се уведомяват, чрез съобщение в потребителските профили в ЦАИС ЕОП. 
На заседанието могат да присъстват участниците в обществената поръчка или техни 
упълномощени представители, както и представители на средствата за масово 
осведомяване. Председателят на комисията отваря по реда на тяхното постъпване 
опаковките с мострите и оповестява наименованията на участниците, включително 
участниците в обединенията (когато е приложимо), както и съдържанието на опаковките
Additional information: След декриптирането на офертите от председателя на комисията, 
в публичната преписка на поръчката автоматично се визуализират наименованията, 
съответно имената на участниците, включително участниците в обединението, когато е 
приложимо, както и информация за датата и часа на подаването.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Решението за откриване на процедурата подлежи на 
обжалване пред КЗК относно неговата законосъобразност, включително за наличие на 
дискриминационни икономически, финансови, технически или квалификационни 
изисквания в обявлението, документацията или всеки друг документ, свързан с 
процедурата, от лицата по чл. 198 от ЗОП, в 10-дневен срок при условията на чл. 197, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция по 
приходите
Web address of tax legislation: https://nra.bg/wps/portal

https://app.eop.bg/today/566598
https://nra.bg/wps/portal
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Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерство на околната среда и водите
Web address of environmental legislation: https://www.moew.government.bg
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: Министерство на труда и социалната политика
Web address of employment legislation: https://www.mlsp.government.bg
Organisation providing additional information about the procurement procedure: 
НАЦИОНАЛНА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА
Organisation providing offline access to the procurement documents: НАЦИОНАЛНА 
ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisation receiving requests to participate: НАЦИОНАЛНА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА 
КАСА
Organisation processing tenders: НАЦИОНАЛНА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: НАЦИОНАЛНА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА
Registration number: 121858220
Postal address: ул. КРИЧИМ № 1
Town: гр. София
Postcode: 1407
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Кристиян Велинов
Email: KSVelinov@nhif.bg
Telephone: +359 29659256
Internet address: https://www.nhif.bg/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/5626
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation providing offline access to the procurement documents
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg

https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
mailto:KSVelinov@nhif.bg
https://www.nhif.bg/
https://app.eop.bg/buyer/5626
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0003
Official name: Национална агенция по приходите
Registration number: 131063188
Postal address: бул. „Княз Александър Дондуков“ № 52
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: infocenter@nra.bg
Telephone: 0700 18 700
Internet address: https://nra.bg/wps/portal
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0004
Official name: Министерство на околната среда и водите
Registration number: 000697371
Postal address: бул. "Княгиня Мария Луиза" № 22
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telephone: +359 29406000
Internet address: https://www.moew.government.bg
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0005
Official name: Министерство на труда и социалната политика
Registration number: 000695395
Postal address: ул. Триадица № 2
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telephone: +359 28119443
Internet address: https://www.mlsp.government.bg
Roles of this organisation: 

http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/wps/portal
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed

Notice information

Notice identifier/version: e75b4cc1-b548-4ee0-90ff-0a1fbbc66154  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 04/05/2026 15:43:09 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 305948-2026
OJ S issue number: 86/2026
Publication date: 05/05/2026
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